
English
Français
Deutsch
Español

ultraviolet shoe sanitizer
instruction manual



IMPORTANT SAFEGUARDS
When using electrical products, especially when 
children are present, basic safety precautions should 
always be followed, including the following.

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING

DANGER - To reduce the risk of electrocution:

■ Always unplug the SteriShoe® shoe sanitizer 
immediately after using.

■ Do not use while bathing.

■ Do not place or store the SteriShoe® shoe sanitizer 
where it can fall or be pulled into a tub or sink.

■ Do not place in or drop into water or other liquid.

■ Do not reach for a SteriShoe® shoe sanitizer that has 
fallen into water. Unplug immediately.

WARNING - To reduce the risk of burns, electrocution, 
fire, or injury to persons.

■ The SteriShoe® shoe sanitizer should never be left 
unattended when plugged in.

■ Close supervision is necessary when the SteriShoe® 
shoe sanitizer is being used by, on, or near children 
or invalids.

■ Use the SteriShoe® shoe sanitizer only for its 
intended use as described in this manual. Do not use 
attachments not recommended by the manufacturer.

■ Never operate the SteriShoe® shoe sanitizer if it has a 
damaged cord or plug, if it is not working properly, if it 
has been dropped or damaged, or dropped into water.

■ Keep the cord away from heated surfaces.

■ Never drop or insert any objects into any opening.

■ Do not look at the lamp when it is on.

■ Do not use the SteriShoe® shoe sanitizer outside a shoe.

■ Treat the SteriShoe® shoe sanitizer carefully. You are  
placing a fragile lamp into a shoe.  

■ If the SteriShoe® shoe sanitizer does not turn off 
after approximately 45 minutes, the timer may not be 
functioning properly. Turn the unit off, disconnect 
the power, and please call 1-866-686-Shoe(7463).

■ If the on/off light is flashing, inspect the lamp to be 
sure that it is not broken. If the lamp is broken, 
DO NOT put your foot into the shoe until you have 
removed all of the pieces of the broken lamp. 

■ This appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory 
or mental capabilities, or lack of experience and 
knowledge, unless they have been given supervision 
or instruction concerning use of the appliance by a 
person responsible for their safety.

■ Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

SAVE THESE INSTRUCTIONS
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Thank you for becoming a 
SteriShoe® customer. 

You have taken an important step towards keeping 
your feet healthy. 

The SteriShoe® sanitizer is: 

■ Scientifically proven to destroy microorganisms.* 

■ Effective on the microorganisms that cause toenail 
fungus, athlete’s foot, and offensive foot odor.

■ Non-toxic. Uses no harsh chemicals, sprays or drugs 
to kill bacteria, fungi, and germs. 

■ Accepted by the American Podiatric Medical 
Association.

■ Very easy, safe and convenient to use. Just plug it in 
and push a button!

 
Please read through this manual to learn how to use 
your SteriShoe® shoe sanitizer safely and effectively. 
Let us know how you are enjoying your SteriShoe® 
sanitizer by e-mailing us at feedback@SteriShoe.com. 
We love to hear from our customers. 

Sincerely,
Adam Ullman
President & CEO

*Independent testing results available at www.SteriShoe.com
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Correct disposal of this product

This marking indicates that this product 
should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. To 
prevent possible harm to the environment 
or human health from uncontrolled waste 
disposal, recycle it responsibly to promote 
the sustainable reuse of material resources. 

To return your used device, please use the return and 
collection systems or contact the retailer where the 
product was purchased. They can take this product for 
environmental safe recycling.

Specifications:

SteriShoe® ultraviolet shoe sanitizer, Model: STSH-002, 
20VDC, 300 mA

Power Adaptor: Input: 100 -240 V, 50/60 Hz, 0.68A 
Max., Class V; Output: 20VDC, 300 mA

UV lamp: 10VDC, 3W with a peak frequency of 
253.7nm.

SAA120280
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Use your SteriShoe® sanitizer daily

The combination of sweat and heat inside your shoes 
makes a perfect breeding ground for the bacteria and 
fungi that cause toenail fungus, athlete’s foot, and foul 
odor. And when foot ailments exist, shoes can be a 
common source of re-infection.

Therefore, to fully minimize the likelihood of a 
new infection or re-infection, germs must be 
eradicated at the risk source daily. 

We recommend that you change the UV lamps in your 
SteriShoe® every two years to guarantee maximum 
effectiveness killing harmful microbes in your shoes. 
We will make it easy for you to remember. 
Register your SteriShoe® shoe sanitizer at 
www.sterishoe.com/regist.html. We will send you an 
email when it is time to replace the UV lamps. 

How the SteriShoe® sanitizer works:

The innovative SteriShoe® shoe sanitizer kills 
the germs that reside inside shoes with a special 
germicidal ultraviolet light (UVC). 

With the first treatment, a 
SteriShoe® sanitizer destroys up to 99.9% 
of the microorganisms in shoes, including the bacteria 
and fungi that cause toenail fungus (onychomycosis), 
athlete’s foot (tinea pedis) and offensive foot odor. 

The SteriShoe® sanitizer is also an excellent choice 
for those with diabetes or generally concerned about 
their feet’s hygiene.
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Power supply 

Left SteriShoe® 
shoe sanitizer

2 shoe bags

Contents

Right SteriShoe® 
shoe sanitizer

2 ultraviolet 
light bulbs

(pre-installed)

ultraviolet light bulb 

adjustment sleeve 

On/Off/Status light indicator 

power cord 

solid light = 
unit is treating a shoe

no light = 
unit is off

blinking light = 
an error has occurred

Using your SteriShoe® device

Your SteriShoe® sanitizer comes with important safety 
features which prevent exposure to the UVC light. The 
following is a quick reference on how to safely operate 
your SteriShoe® ultraviolet shoe sanitizer. 

The on/off button functions as a status indicator. 

Status states:

2 shoe straps



Use the SteriShoe® shoe sanitizer 
only as directed.
To prevent errors when using the SteriShoe® shoe 
sanitizer, please follow these directions:

Installing or replacing a lamp

Using a soft dry cloth, hold the front of the UV lamp 
and screw it into the socket in the SteriShoe® 
ultraviolet shoe sanitizer. Repeat this step for the 
second SteriShoe® shoe sanitizer.

General Use Instructions

1. Plug the power 
supply into a 
standard wall outlet 
(AC 100-240V).

2. Plug one power cord 
into each SteriShoe® 
shoe sanitizer.   

3. Insert the right         
SteriShoe® shoe 
sanitizer into a right 
shoe and the left 
SteriShoe® shoe 
sanitizer into a left 
shoe.

4. Place each 
SteriShoe® shoe 
sanitizer and shoe 
into the provided 
SteriShoe® branded 
shoe bag.

5. Close each shoe bag 
drawstring. 

6. Press each on/off        
button to begin       
treating your shoes. 

7. If the on/off button is glowing solid purple, the 
SteriShoe® shoe sanitizer is treating the shoe and 
will turn off after approximately 45 minutes. 
DO NOT remove the shoe bag while the SteriShoe® 
shoe sanitizer is treating a shoe.

8. Once the treatment process is complete, the on/off 
light will no longer be illuminated and it will be safe 
to remove the SteriShoe® shoe sanitizer from a shoe.  

If you need to remove a SteriShoe® shoe sanitizer from 
a shoe when it is treating a shoe, press the on/off 
button to turn it off. If the on/off button is not solidly 
illuminated, then it is safe to remove the SteriShoe® 
shoe sanitizer as it will not interrupt a treatment.

Note: If the on/off button is flashing, one of the safety 
features was probably activated. See the troubleshooting 
section (on page 13) for more information.
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The SteriShoe® ultraviolet shoe sanitizer will not work if:

■ You use it in a shoe without heel support. The 
SteriShoe® shoe sanitizer must be compressed to 
operate. (See instructions for using the SteriShoe® 
shoe strap on the opposite page.)

■ It detects ambient light. The provided shoe bag must 
be used to darken the shoe environment. 

Just like you give your feet a break, give your SteriShoe® 
shoe sanitizer a break too. Allow your SteriShoe® shoe 
sanitizer to rest for at least fifteen minutes between uses.

1. Insert opened strap through the 
SteriShoe® shoe sanitizer handle (with 
the Velcro material facing outward)

2. Insert strap through the d-ring on the 
end of the SteriShoe® strap.

3. Push the heel of the SteriShoe® shoe 
sanitizer forward. 

4. While pushing the heel forward, 
tighten the strap and secure it with the 
Velcro. 

5. Plug in your shoe sanitizers, insert 
them into the SteriShoe® shoe bags 
and turn them on.

DO NOT allow the shoe strap to go 
between the front halves of your 
SteriShoe® sanitizer. For use with shoes 
where this will occur, reverse the shoe 
sanitizers (i.e. use the right in the left 
shoe and the left in the right shoe) to 
prevent this issue.

Using your SteriShoe® device Using your SteriShoe® shoe strap



The ambient light sensor has detected light. Be sure 
that the SteriShoe® shoe sanitizer is inside a shoe. If 
the shoe is a sandal or open shoe, be sure to place the 
SteriShoe® shoe sanitizer and shoe inside the provided 
shoe bags. If the error is still present, try pressing 
down on the tongue of the shoe when turning the 
SteriShoe® shoe sanitizer on or move to a darker room.

Troubleshooting

There are safety features in the SteriShoe® shoe 
sanitizer to prevent a user from being exposed to the 
UV light. If the on/off button is blinking, one of the 
safety features has likely been activated.
The error chart is listed below. If you have any 
questions, please call 1-866-686-7463, ext 2 for technical 
assistance.

Error and Remedy
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The SteriShoe® shoe sanitizer is either not in a shoe or 
the shoe is too large to compress the safety switch. Try 
using the SteriShoe® shoe sanitizer in a smaller shoe or 

The lamp is either damaged or not screwed in 
completely. If you have this error, unplug the power 
and switch the lamps between the left and right shoe 
sanitizers.

■ If both units now work (the on/off light remains 
illuminated), the lamp may have not been screwed 
in completely.

■ If the problem remains with the lamp, e.g. the right 
shoe sanitizer was not working and after switching 
the lamps the left shoe sanitizer is not working, then 
the lamp needs to be replaced.

Note: After turning the shoe sanitizer on, it will take 
approximately 10 seconds for this error indicator to 
occur. This is the time needed to ignite the UVC lamp.

blink pause blink

blink pause blinkblink blink

blink pause blinkblink blinkblink blink

place something, such as a pair of socks, between 
the heel of the shoe and the SteriShoe® shoe sanitizer. 
If you are using the SteriShoe® shoe sanitizer with 
a shoe that does not have heel support, use the 
SteriShoe® shoe strap to keep the SteriShoe® sanitizer 
compressed.



This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause harmful interference, 
and (2) this device must accept any interference 
received, including interference that may cause 
undesired operation.

Warning: Changes or modifications to this unit not 
expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate 
the equipment.
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Disclaimers

■ The SteriShoe® shoe sanitizer destroys up to 99.9% of 
the targeted microorganisms. Targeted 
microorganisms are those that come in direct 
unobstructed contact with the UV light.

■ The SteriShoe® shoe sanitizer does not treat medical 
conditions; it is intended to provide a clean and 
healthy environment for feet inside shoes.

■ The UV light in the SteriShoe® may discolor the 
interior of the shoe.

■ UV light may accelerate the degradation of certain 
materials.

Important Information

DO NOT look at the light 
from your SteriShoe® 
ultraviolet shoe sanitizer 
when it is turned on; it emits 
UV light which can be 
harmful to eyes and skin. You 

can tell when the SteriShoe® shoe sanitizer light is on 
because the on/off button will be glowing solid purple.  

If the on/off button is flashing, an error has occurred. 
The SteriShoe® shoe sanitizer has built-in safety 
features to reduce the likelihood of accidental 
exposure to the UV lamp. An error is most likely 
due to the activation of a safety feature. See the 
troubleshooting section for more information.

LAMP CONTAINS MERCURY (Hg). The lamp contains 
a tiny metal ball which you may hear inside the lamp. 
This is normal; the lamp is not broken. Since mercury 
is toxic please dispose of the lamp in accordance with 
local disposal laws. For more information, see: 
www.lamprecycle.org/res-statelaws.shtml.



Warranty disclaimers: Any implied warranties arising 
out of this sale, including but not limited to the implied 
warranties of description, merchantability and fitness 
for a particular purpose, are limited in duration to the 
stated warranty coverage. In no event shall SCI be 
liable for loss of use of this product or for any indirect, 
special, incidental or consequential damages, or costs, 
or expenses incurred by the consumer or any other 
user of this product, whether due to a breach of 
contract, negligence, strict liability in tort or otherwise. 
SCI shall have no liability for any personal injury, 
property damage or any special, incidental, contingent 
or consequential damage of any kind resulting from 
the use of this product.  Some states do not allow 
limitations on how long an implied warranty lasts or 
the exclusion or limitation of consequential or 
incidental damages, so the above limitation may not 
apply to you.

Legal remedies: This warranty gives you specific legal 
rights and you may also have other rights that vary 
from state to state.

Warranty Information

Limited One Year Warranty

Warranty coverage:  Shoe Care Innovations, Inc. (“SCI”) 
warrants, to the original purchaser, that this product 
will be free of defects in materials or workmanship for 
a period of one (1) year* from date of purchase, with 
the exceptions stated below.  
*The warranty term for lamps is 60 days from the date 
of purchase.

What is not covered: This warranty does not cover 
damage caused by accident, tampering, improper care, 
misuse, uses for which the product was not designed, 
or other causes not arising from defects in material or 
workmanship.  

Warranty performance: During the above warranty 
period, SCI will repair or replace any part of the 
product deemed defective. 
Contact SCI at 1-866-686-Shoe(7463) to obtain warranty 
service or go to www.SteriShoe.com for more 
information.  
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assainisseur de chaussures 
à UV
mode d’emploi
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MESURES DE PRÉCAUTION 
IMPORTANTES
Lors de l’utilisation des produits électriques, surtout en 
présence d’enfants, des mesures essentielles de précau-
tion devront toujours être prises, y compris les suivantes.

LIRE TOUTES LES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION

DANGER - Pour réduire le risque d’électrocution:
■ Toujours débrancher l’assainisseur de chaussures 

SteriShoe® immédiatement après utilisation.
■ Ne pas employer lorsque vous vous baignez.
■ Ne pas placer ou entreposer l’assainisseur de 

chaussures SteriShoe® dans un endroit d’où il peut 
tomber ou être tiré dans la baignoire ou le lavabo.

■ Ne pas le placer ou le laisser tomber dans l’eau ou 
dans tout autre liquide.

■ Ne pas essayer de récupérer l’assainisseur de 
chaussures SteriShoe® tombé à l’eau. Débranchez-le 
immédiatement.

AVERTISSEMENT - Pour réduire le risque de brûlures, 
électrocution, incendie ou blessure.
■ L’assainisseur de chaussures SteriShoe® ne devrait ja-

mais être laissé sans surveillance quand il est branché.
■ La surveillance stricte est requise quand 

l’assainisseur de chaussures SteriShoe® est utilisé 
par, sur ou en présence des enfants ou invalides.

■ Utiliser l’assainisseur de chaussures SteriShoe® 
uniquement aux fins décrites dans ce manuel. Ne pas 
utiliser d‘accessoires qui n’ont pas été recommandés 
pas le fabriquant.

■ Ne jamais utiliser l’assainisseur de chaussures Steri-

Shoe® si le cordon ou la fiche sont endommagés, s’il 
ne fonctionne pas correctement, s’il est tombé sur le 
sol ou a été endommagé ou s’il est tombé dans l’eau.

■ Garder le cordon électrique loin des surfaces chauffées.
■ Ne jamais laisser tomber ou introduire des objets 

dans les ouvertures.
■ Ne pas regarder la lampe quand elle est allumée.
■ Ne pas utiliser l’assainisseur de chaussures               

SteriShoe® en dehors des chaussures.
■ Manipuler l’assainisseur de chaussures SteriShoe® avec 

soin. Vous placez une lampe fragile dans une chaussure.  
■ Si l’assainisseur de chaussures SteriShoe® ne 

s’éteint pas après 45 minutes, il est possible que la 
minuterie ne fonctionne pas bien. Eteignez l’appareil, 
débranchez la source d’alimentation et téléphonez 
au 1-866-686-Shoe(7463).

■ Si le voyant lumineux on/off clignote, vérifiez la 
lampe pour vous assurer qu’elle fonctionne. Si elle 
ne fonctionne plus, NE PAS introduire le pied dans 
la chaussure avant de ramasser toutes les pièces de 
la lampe cassée. 

■ L’usage de cet appareil n’est pas prévu pour des 
personnes (enfants inclus) souffrant d’ infirmités 
physiques, sensorielles ou mentales, ou bien 
manquant d’expérience et de connaissances, à moins 
qu’elles ne soient surveillées ou bien qu’une 
personne responsable de leur sécurité leur ait donné 
des instructions concernant l’usage de cet appareil.

■ Les enfants doivent être surveillés afin de s’assurer 
qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. Ne pas laissé à la 
portée des enfants.

GARDER CES INSTRUCTIONS
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Nous vous remercions d’avoir choisi SteriShoe®. 

Vous avez fait un pas important pour garder vos pieds 
en bonne santé. 

Le stérilisateur SteriShoe® est: 

■ Scientifiquement prouvé pour détruire les micro-
organismes.* 

■ Efficace contre les microorganismes qui causent 
la mycose des ongles, le pied d’athlète et une forte 
odeur des pieds.

■ Non toxique. Il n’utilise pas de produits chimiques 
nocifs, aérosols ou de substances pour détruire les 
bactéries, les germes et les champignons. 

■ Accepté par l’Association Médicale Américaine de 
Podologie.

■ Très facile, sûr et pratique à utiliser. Il suffit de le 
brancher et d’appuyer sur le bouton !

Nous vous invitons à lire le présent Mode d’emploi pour 
apprendre comment utiliser votre assainisseur Steri- 
Shoe® d’une manière sure et efficace. Envoyez-nous vos 
opinions concernant l’assainisseur SteriShoe® par email 
à l’adresse feedback@SteriShoe.com. Nous sommes 
toujours heureux d’avoir les réactions de nos clients. 

Bien à vous,
Adam Ullman
Président et PDG

*Les résultats des tests indépendants sont disponibles sur www.SteriShoe.com
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Ce logo indique que ce produit ne doit pas 
être jetté avec les autres déchets ménagers 
en Europe. Afin d’éviter toute nuisance 
possible à l’environnement ou à la santé 
de l’être humain causée par l’élimination 
incotrôlée des déchets, recyclez ce produit 
de façon responsable afin de promouvoir la 

réutilisation durable des ressources matérielles. Afin 
de renvoyer votre produit usagé, veuillez utiliser le 
système de renvoi et collecte ou contactez votre reven-
deur ou commerçant. Il peut reprendre ce produit afin 
de le recycler sans danger pour l’environnement. 
Le produit peut être depose dans une borne de de 
collecte spécifique.

Spécificités:

Lampe UV: 10VDC, 3W

Desinfecteur SteriShoe ultraviolet, Model: STSH-002, 
20VDC, 300 mA

Adaptateur secteur: Input 100-240 V, 50/60 Hz, 0.68A 
Max, Class V, Output: 20VDC, 300 mA

SAA120280



Utiliser votre assainisseur SteriShoe® 
chaque jour

La combinaison de transpiration et de chaleur à 
l’intérieur de vos chaussures constitue un milieu 
idéal pour le développement des bactéries et cham-
pignons qui provoquent des mycoses des ongles, 
le pied d’athlète et une mauvaise odeur. Et quand il 
existe des affections pédieuses, les chaussures peuvent 
représenter une source fréquente de réinfection.

Pour réduire donc au maximum la probabilité d’une 
nouvelle infection ou réinfection, la source des germes 
doit être éradiquée quotidiennement. 

Nous vous recommandons de changer les lampes UV 
de votre SteriShoe® tous les deux ans pour garantir 
une efficacité maximale de la destruction des microbes 
nocifs qui se trouvent à l’intérieur de vos chaussures. 

Nous vous aidons à vous en rappeler :
Enregistrer votre assainisseur de chaussures 
SteriShoe® sur www.sterishoe.com/regist.html. 
Nous vous enverrons un email quand le moment sera 
venu de remplacer les lampes UV.  

Comment l’assainisseur SteriShoe® 
fonctionne-t-il ?

L’assainisseur de chaussures innovateur, SteriShoe®, 
détruit les germes qui se trouvent à l’intérieur des 
chaussures à l’aide des propriétés spéciales germicides 
de la lumière ultraviolette (UVC). 

Depuis le premier traitement, un 
assainisseur SteriShoe® détruit jusqu’à 99.9% 
des microorganismes trouvés à l’intérieur des 
chaussures, y compris les bactéries et les champignons 
qui provoquent  la mycose des ongles (onychomycoses), 
le pied d’athlète (tinea pedis) et une forte mauvaise odeur. 

L’assainisseur SteriShoe® représente également un 
excellent choix pour ceux qui souffrent de diabète ou 
ceux qui sont préoccupés en général de l’hygiène de 
leurs pieds.
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Alimentation électrique 

Assainisseur  
SteriShoe® 

Gauche

2 sacs à chaussures

Contenus

Assainisseur 
SteriShoe® 

Droit

2 ampoules aux 
rayons ultraviolets 

(préinstallées)

Lumière forte= 
le dispositif traite une 

chaussure

Lumière éteinte= 
le dispositif est 

éteint

Lumière clignotante= 
une erreur est survenue

Utiliser votre dispositif SteriShoe®

Votre assainisseur SteriShoe® est livré avec des élé-
ments de sécurité avancés qui empêchent l’exposition 
aux rayons ultraviolets. Dans ce qui suit vous trouverez 
des indications sur la modalité sure d’utilisation de 
votre assainisseur de chaussures SteriShoe® UV. 

La touche ON/OFF fonctionne comme un indicateur 
d’état. Etat:

2 brides à 
chaussure

Lampe de lumière 
ultraviolette

Manchon d’ajustement

On/Off/Indicateur l’état de la lumière

Cordon électrique 
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Utiliser l’assainisseur de chaussures 
SteriShoe® uniquement selon les 
indications.

Pour éviter les erreurs lors de l’utilisation de 
l’assainisseur de chaussures SteriShoe®, veuillez suivre 
les indications suivantes :

Installation ou remplacement d’une lampe

A l’aide d’un chiffon sec et doux, tenez l’avant de la 
lampe UV et introduisez-la dans le sac de l’assainisseur 
de chaussures SteriShoe® UV. Répétez cette étape pour 
le second assainisseur de chaussures SteriShoe®.

Instructions générales d’utilisation

1. Brancher le câble 
d’alimentation dans une 
prise murale standard 
(AC 100-240V).

2. Brancher un cordon 
d’alimentation dans chaque 
assainisseur de chaussures   

3. Introduire l’assainisseur 
de chaussure SteriShoe® 
droit dans la chaussure 
droite et l’assainisseur 
chaussure SteriShoe® 
gauche dans la chaussure 
gauche.

4. Placer chaque 
assainisseur 
chaussure
SteriShoe® et la 
chaussure dans 
le sac à chaussure 
portant la marque 
SteriShoe®.

5. Fermer chaque sac 
à chaussures par le 
cordon coulissant. 

6. Appuyer sur chaque bouton ON/OFF pour 
commencer à traiter vos chaussures. 

7. Si le bouton ON/OFF est allumé en violet foncé, 
l’assainisseur de chaussures SteriShoe® est en 
train de traiter vos chaussures et il s’éteindra 
après environ 45 minutes. NE PAS enlever le sac à 
chaussures lors du traitement de la chaussure avec 
l’assainisseur de chaussures SteriShoe®.

8. Une fois le processus de traitement fini, le bouton 
ON/OFF ne sera plus allumé et on pourra retirer 
en toute sécurité l’assainisseur SteriShoe® d’une 
chaussure.  

Si vous avez besoin de retirer un assainisseur Steri- 
Shoe® d’une chaussure pendant que le traitement est 
en train de s’effectuer, veuillez appuyer sur le bouton 
ON/OFF pour l’éteindre. Si le bouton n’est pas illu-
miné de manière intense, alors vous pouvez retirer 
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1. Insérer la bride ouverte par la 
poignée de l’assainisseur de 
chaussure SteriShoe® (par la couche 
Velcro orientée vers l’extérieur)

2. Insérer la bride par l’anneau qui se 
trouve à l’extrémité de la bride 
SteriShoe®.

3. Pousser le talon de l’assainisseur de 
chaussures SteriShoe® en avant. 

4. Lorsque vous poussez le talon en 
avant, serrer la bride et sécuriser-la 
par le Velcro. 

5. Branchez les assainisseurs de 
chaussures, insérer les dans le sac à 
chaussures SteriShoe® et mettez les 
en marche.

NE PAS  permettre à la bride de glisser 
parmi les parties frontales de votre 
assainisseur SteriShoe®. Pour les 
utilisations où cela arrivera inverser les 
assainisseurs de chaussures. (ex. utiliser 
la droit dans la chaussure gauche et la 
gauche dans la chaussure droite) pour 
prévenir ce type de problème.

Utiliser votre dispositif SteriShoe®

Votre assainisseur SteriShoe® à UV ne fonctionnera 
pas si :

■ Vous l’utilisez dans une chaussure sans attache 
au talon. L’assainisseur chaussure SteriShoe® 
doit subir de la pression pour fonctionner. (Voir 
les instructions pour l’utilisation des brides des 
chaussures SteriShoe® sur la page à coté.)

■ Il détecte de la lumière ambiante. Le sac à 
chaussures mis à disposition doit être utilisé pour 
assombrir le milieu où se trouve la chaussure. 

Tout comme vous donnez un répit à vos pieds, 
accordez-en un à votre assainisseur de chaussures 
SteriShoe® aussi. Permettez à l’assainisseur SteriShoe® 
de se reposer pendant au moins quinze minutes entre 
les utilisations.

Comment utiliser les brides de chaussures 
de votre SteriShoe®

l’assainisseur de chaussures SteriShoe® en toute 
sécurité car cela n’interrompra pas le traitement.

Attention : Si le bouton ON/OFF clignote, un des 
dispositifs de sécurité a probablement été activé. 
Consultez la section Dépannage (page 33) pour plus 
d’informations.
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Le capteur de lumière a détecté de la lumière. Assurez-
vous que l’assainisseur de chaussures SteriShoe® est 
à l’intérieur d’une chaussure. Si la chaussure est une 
sandale ou une chaussure ouverte, assurez-vous d’avoir 
introduit l’assainisseur SteriShoe® dans le sac qui a été 
mis à votre disposition à cet effet. Si l’erreur persiste, 
essayez de presser sur la languette de la chaussure quand 
vous mettez en marche l’assainisseur de chaussures 
SteriShoe® ou allez dans une pièce plus sombre.

Depannage

L’assainisseur de chaussures SteriShoe® est doté 
d’éléments de sécurité pour empêcher que les 
utilisateurs soient exposés à la lumière UV. Si le 
bouton ON/OFF clignote, une des  fonctions de 
sécurité a probablement été activée.  Vous trouverez 
dans ce qui suit une liste des erreurs. Si vous avez 
des questions, veuillez téléphoner au 1-866-686-7463, 
option N˚2 pour de l’assistance technique.

Erreur et Solution

L’assainisseur de chaussures SteriShoe® soit n’est pas 
introduit dans une chaussure, soit la chaussure est 

La lampe est soit cassée soit elle n’est pas introduite 
complètement. Si vous vous confrontez à cette erreur, dé-
branchez le cordon d’alimentation et inversez les lampes 
entre les assainisseurs de chaussures droit et gauche.

■ Si aucune des deux unités ne fonctionne (le témoin 
lumineux ON/OFF reste allumé), il est possible que 
la lampe n’ait pas été entièrement introduite.

■ Si le problème de la lampe persiste, par exemple, 
l’assainisseur droit ne fonctionnait pas et après 
avoir inversé les lampes, l’assainisseur gauche ne 
fonctionne pas, alors les lampes doivent être 
remplacées.

Attention : Après avoir mis en marche l’assainisseur 
de chaussures, cette erreur d’indication se produira 
pendant environ 10 secondes. C’est la durée 
nécessaire pour le démarrage de la lampe UVC.

trop large pour une pression sur l’interrupteur de 
sécurité. Essayer d’utiliser l’assainisseur de chaussures 
SteriShoe® dans une chaussure plus petite ou in-
troduisez quelque chose, comme par exemple une 
paire de chaussettes entre le talon de la chaussure et 
l’assainisseur chaussure SteriShoe®. Si vous utilisez 
l’assainisseur de chaussures SteriShoe® sur des 
chaussures qui n’ont pas de talon, utilisez la bride de 
chaussure SteriShoe® pour maintenir la pression.

clignotement pauseclignotement clignotement clignotement clignotement clignotement

pauseclignotement clignotement clignotement clignotement

pauseclignotement clignotement
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Le dispositif est conforme au Point 15 des lois de 
la Commission Fédérale de la Communication. 
L’utilisation est assujettie aux deux conditions 
suivantes : (1) le présent dispositif ne provoquera 
pas de d’interférences nuisibles et (2) le présent 
dispositif doit accepter toute interférence reçue, y 
compris les interférences qui peuvent entrainer un 
fonctionnement non désiré.

Avertissement : Toute modification sur cette unité 
n’ayant pas été expressément approuvée par l’autorité 
responsable de la conformité à la réglementation peut 
annuler le droit de l’utilisation du dispositif.

Avis de non responsabilité

■ L’assainisseur de chaussures SteriShoe® détruit 
jusqu’à 99,9% des microorganismes cibles. Les 
microorganismes cibles sont ceux qui viennent en 
contact direct et non obstrué avec la lumière UV.

■ L’assainisseur de chaussures SteriShoe® ne traite 
pas de troubles médicaux ; il est conçu pour fournir 
un environnement sain et propre aux pieds qui sont 
à l’intérieur de la chaussure.

■ La lumière UV du SteriShoe® peut décolorer 
l’intérieur de la chaussure.

■ La lumière UV peut accélérer la dégradation des 
certains matériaux.

Informations importantes

NE PAS regarder la lumière 
provenant de votre 
assainisseur de chaussure 
UV SteriShoe® quand il est 
en marche ; il émet de la 
lumière UV qui pourrait 

nuire à vos yeux et à votre peau. Vous pouvez savoir 
quand la lumière de l’assainisseur de chaussures 
SteriShoe® est allumée car le bouton ON/OFF aura 
une forte couleur violète.  

Si le bouton ON/OFF clignote, une erreur est 
survenue. L’assainisseur de chaussures SteriShoe® 
est doté d’éléments de sécurité pour réduire les 
possibilités d’exposition accidentelle à la lampe UV. 
Une erreur est le plus souvent due à l’activation d’un 
élément de sécurité. Voir la section dépannage pour 
plus d’informations.

LA LAMPE CONTIENT DU MERCURE (Hg). La lampe 
contient une balle minuscule en métal que vous 
pouvez entendre à l’intérieur de la lampe. Cela est 
normal et ne veut pas dire que la lampe est cassée. 
Puisque le mercure est toxique veuillez utiliser la 
lampe en conformité avec les lois locales en vigueur. 
Pour plus d’information visiter : 
www.lamprecycle.org/res-statelaws.shtml.

AVERTISSEMENT

Eviter de 
regarder 
directement la 
lumière UV!
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Exonérations de garantie : Toutes garanties qui 

dérivent de la présente vente, y compris, mais pas 
limitées aux  garanties de description, de commerciali-
sation et d’adaptation à un objectif particulier, ont 
une durée limitée à la couverture de garantie 
mentionnée. SCI ne sera tenu responsable en aucun 
cas pour la perte de droit d’utilisation du présent 
produit ou pour tout dommage indirect ou spécial, 
accidentel ou subséquent, ou couts, ou d’éventuelles 
dépenses supportées par le client  ou tout autre usager 
du produit, que ce soit à cause de la violation du 
contrat ou à cause de la négligence, responsabilité 
stricte en matière délictuelle ou autrement. 

SCI ne sera pas tenu responsable pour aucune 
blessure personnelle, dégâts matériels ou tout autre 
dégât spécial, accessoire, contingent ou subséquent, 
de toute sorte, qui résulte de l’utilisation du présent 
produit. Il y a des états qui ne permettent pas des 
limitations sur la durée de la garantie impliquée ou sur 
l’exclusion ou limitation des préjudices subséquents 
ou contingents et il est donc possible que la présente 
limitation ne s’applique pas dans votre cas.

Voie de droit : La présente garantie vous offre des 
droits légaux spécifiques et il est possible que vous 
ayez des droits supplémentaires qui varient d’un état 
à l’autre.

Informations relatives à la garantie

Garantie limitée à un an

Couverture de votre garantie :  Shoe Care Innovations, 
Inc. (“SCI”) offre la garantie, à l’acheteur original, que 
ce produit sera exempt de défauts en ce qui concerne 
le matériel ou la fabrication pour une période d’un an 
(1)* à partir de la date d’achat, avec les suivantes 
exceptions.
* La période de garantie pour les lampes est de 60 
jours à partir de la date d’achat.

Exclusions de garantie : La présente garantie ne 
couvre pas les dommages causés par les accidents, 
falsification, soins inadéquats, utilisation dans des 
buts auxquels ce produit n’a pas été destiné, utilisation 
abusive ou autres causes qui ne dérivent pas de 
défauts de matériel ou de fabrication.  

Rendement de la garantie : Durant la période 
mentionnée de garantie, SCI réparera toute partie du 
produit jugée défectueuse. 
Contacter SCI au 1-866-686-Shoe(7463) pour avoir le 
service de garantie ou rendez-vous sur 
www.SteriShoe.com pour plus d’information.  
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UV Sanitizer
Bedienungsanleitung
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE
Wenn elektrische Geräte vornehmlich in der Nähe von 
Kindern verwendet werden, sollten grundlegende 
Sicherheitsvorkehrungen, einschließlich der folgen-
den, immer beachtet werden.

BITTE LESEN SIE DIE VORLIEGENDEN ANWEISUNGEN 
DURCH, BEVOR SIE DAS GERÄT IN BETRIEB NEHMEN
GEFAHR - Um das Stromschlagrisiko zu verhindern:
■ Nach jedem Gebrauch sofort den Stecker des Steri- 

Shoe® Sanitizers aus der Steckdose ziehen.
■ Das Gerät nicht beim Baden verwenden.
■ Stellen Sie den SteriShoe® Sanitizer nicht auf Ober-

flächen, die in der Nähe von der Badewanne oder 
dem Abwaschbecken sind.

■ Das Gerät niemals in Wasser oder in andere Flüssig-
keiten tauchen.

■ Niemals einen SteriShoe® Sanitizer verwenden, der ins 
Wasser gefallen ist. Sofort den Stecker herausziehen.

WARNHINWEISE - um Brand- oder Stromschlagsver-
letzungsrisiken bei Menschen zu vermeiden:
■ Lassen Sie den SteriShoe® Sanitizer niemals unbeauf-

sichtigt, solange er am Stromnetz angeschlossen ist.
■ Besondere Aufsicht ist nötig wenn der SteriShoe® 

Sanitizer von, oder in der Nähe von Kindern oder 
Behinderten verwendet wird.

■ Den SteriShoe® Sanitizer ausschließlich gemäß der 
vorliegenden Bedienungsanleitung verwenden. 
Verwenden Sie kein Sonderzubehör, das nicht vom 
Hersteller empfohlen wurde.

■ Den SteriShoe® Sanitizer niemals verwenden, wenn 
er Beschädigungen am Stromkabel oder Stecker auf-

weist, wenn er nicht einwandfrei funktioniert, wenn 
er auf den Boden gefallen ist, wenn er in Wasser ge-
taucht wurde oder wenn er sonst beschädigt wurde.

■ Das Stromversorgungskabel nicht mit erhitzten 
Oberflächen in Berührung bringen.

■ Keine Kleinteile in die Öffnungen des Gerätes stecken.
■ Schauen Sie nie direkt in die eingeschaltete UV Lampe.
■ Den SteriShoe® Sanitizer nie außerhalb des Schuhes 

verwenden.
■ Behandeln Sie den SteriShoe® Sanitizer sorgfältig. 

Bedenken Sie: Sie führen eine zerbrechliche Lampe 
in den Schuh ein.  

■ Wenn sich der SteriShoe® Sanitizer nach 45 Minuten 
nicht automatisch ausschaltet, könnte es sein, dass der 
Timer nicht einwandfrei funktioniert. Schalten Sie das 
Gerät aus, ziehen Sie den Stecker heraus und rufen sie 
die folgende Telefonnummer an 1-866-686-7463.

■ Wenn die Ein-/Aus-Lampe blinkt, überprüfen Sie 
die Unversehrtheit der Lampe. Sollte sie beschädigt 
sein, die Schuhe bitte NICHT anziehen, bevor Sie alle 
entstandenen Glasscherben entfernt haben.

■ Dieses Gerät ist ungeeignet für die Verwendung 
durch Personen (inkl. Kinder) mit reduzierten phy-
sischen, sensorischen oder psychischen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung und Wissen, es sei denn 
sie werden von einer Person überwacht und ange-
leitet, die für ihre Sicherheit verantwortlich ist. 

■ Kinder sollten überwacht werden, um sicherzu-
stellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen.

BEDIENUNGSANLEITUNG 
SORGFÄLTIG AUFBEWAHREN
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Liebe Kundin, lieber Kunde, 
wir gratulieren Ihnen zum Kauf des SteriShoe®. 

Sie sind jetzt Ihrer Fußgesundheit einen großen Schritt 
näher gekommen. 

Der SteriShoe® Sanitizer ist: 
■ Wissenschaftlich belegt, Mikroorganismen erfolg-

reich zu bekämpfen.* 
■ Wirksam gegen Mikroorganismen, die Zehennagel-

pilz, Fußpilz oder unangenehme Fußgerüche 
verursachen.

■ Nicht toxisch. Er verwendet keine aggressive 
Chemikalien, Sprühmittel oder Arzneimittel, um 
Bakterien, Fungi oder Keime abzutöten. 

■ Von der Amerikanischen Medizinischen Podiatrie 
Gesselschaft anerkannt.

■ Sehr einfach, sicher und bequem zu verwenden. 
Einfach einstecken, und das Gerät einschalten!

Bitte lesen Sie die vorliegende Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch und lernen Sie, wie Sie Ihren 
SteriShoe® Sanitizer sicher und einwandfrei benutzen. 
Teilen Sie uns per E-mail an feedback@SteriShoe.com 
mit, ob Sie mit Ihrem SteriShoe® zufrieden sind. Wir 
legen großen Wert auf die Meinung unserer Kunden. 

Besten Dank,
Adam Ullman
Geschäftsführer

*Unabhängige Testergebnisse finden Sie unter www.SteriShoe.com
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Richtige Entsorgung dieses Produkts

Diese Markierung zeigt an, dass dieses 
Produkt nicht mit anderem Hausmüll in 
der EU entsorgt werden sollte. Damit 
möglicher Schaden für die Umwelt und 
die menschliche Gesundheit verhindert 
wird, recyceln Sie verantwortungsbewusst, 
um die nachhaltige Wiederverwendung 

von Ressourcen zu fördern. Um Ihr verwendetes Gerät 
zurückzugeben, verwenden Sie bitte die Rückgabe- 
und Sammelsysteme oder wenden Sie sich an den 
Händler, bei dem das Produkt gekauft wurde. Dieser 
kann das Produkt umweltgerecht recyceln.

Spezifikation:
SteriShoe® Sanitizer, Modell: STSH-002, 20VDC, 
300 mA

Netzteil: Eingang: 100-240 V, 50/60 Hz, 0,68A Max., 
Klasse V; Ausgang: 20VDC, 300 mA

UV-Lampe: 10VDC, 3W

SAA120280



Verwenden Sie Ihren SteriShoe® 
Sanitizer täglich

Die Kombination aus Schweiß und Wärme in Ihren 
Schuhen ist der perfekte Lebens- und Vermehrungs- 
raum von Bakterien und Fungi, die für Fußkrankheiten 
wie Zehennagelpilz, Fußpilz, oder für unagenehmen 
Fußgeruch verantwortlich sind. Wenn solche 
Gesundheitszustände bestehen, können Schuhe zu 
Wiederansteckung mitführen.

Daher, um die Wahrscheinlichkeit der Ansteckung 
oder Wiederansteckung auf ein Mindestmaß zu 
reduzieren, sollten die Bakterien täglich direkt am Ort 
der Entstehung abgetötet werden. 

Wir empfehlen Ihnen die UV Lampen des SteriShoe® 
Sanitizers alle zwei Jahren auszuwechseln, um 
maximale Wirksamkeit in der Bekämpfung gesund-
heitsschädlicher Mikroorganismen zu erzielen. 
Melden Sie Ihren SteriShoe® Sanitizer unter 
www.sterishoe.com/regist.html an. Wir werden 
Sie per E-mail informieren, wann die UV Lampen 
ausgewechselt werden müssen. 

So funktioniert der SteriShoe® Sanitizer:

Anhand von einem speziellen entkeimenden UV Licht 
(UVC Strahlung), rottet der innovative SteriShoe® 
Sanitizer alle Bakterien aus, die in Ihren Schuhen 
vorkommen. 

Schon beim ersten Gebrauch, 
rottet der SteriShoe® Sanitizer bis zu 99.9% 
der Mikroorganismen in ihren Schuhen aus, 
einschließlich Bakterien und Fungi die für Zehen-
nagelpilz (Onykomykose), Fußpilz (Tinea Pedis) oder 
unangenehmen Fußgeruch verantwortlich sind. 

Der SteriShoe® Sanitizer ist eine hervorragende Wahl 
auch für Diabetiker, die üblicherweise für die Gesund-
heit ihrer Füße besonders Sorge tragen müssen.
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1 Netzanschluss

Linker 
SteriShoe® 

Sanitizer

2 Schuhsäcke

Lieferumfang

Rechter 
SteriShoe®  

Sanitizer

2 UV Lampen 
(vor-installiert)

Stromnetzkabel

konstantes Licht = 
das Gerät sterilisiert 

einen Schuh

kein Licht =
 das Gerät ist 

ausgeschaltet

blinkendes Licht = 
eine Störung ist 

aufgetreten

Inbetriebnahme des SteriShoe® Sanitizers

Ihr SteriShoe® Sanitizer ist mit wichtigen Sicherheits-
funktionen ausgestatet, um Sie vor ungewollter 
UV-Bestrahlung zu schützen. Hier finden Sie eine kurze 
Anleitung zum sicheren Gebrauch Ihres SteriShoe® 
UV Sanitizers. 

Der Ein-/Ausschalter funktioniert als Statuslampe 
folgendermaßen:

2 Schuh-Klett-
bandverschlüsse

Ein-/Ausschalter & Statuslampe

UV Lampe

Anpassungsmanchette



Verwenden Sie den SteriShoe® 
Sanitizer ausschließlich gemäß der 
Herstellerempfehlungen

Um Störungen zu verhindern, beachten Sie bitte die 
folgenden Hinweise bei der Inbetriebnahme des 
SteriShoe® Sanitizers:

Lampeninstalierung und -auswechslung

Nutzen Sie ein weiches, trokenes Tuch, fassen Sie die 
Lampe an der Vorderseite an, und schrauben Sie sie 
in die Gewindebuchse Ihres SteriShoe® UV Schuh 
Sanitizers. Wiederholen Sie den Vorgang für den 
zweiten SteriShoe® Sanitizer.

Allgemeine Bedienungshinweise

1. Stecken Sie den Netz-
stecker in eine Standard-
Wanddose (Wechselstrom 
100-240V) ein.

2. Stecken Sie ein Stromka-
bel in jeden SteriShoe® 
Sanitizer.   

3. Legen Sie den rechten 
SteriShoe® Sanitizer in 
einen rechten Schuh, bzw. 
den linken Sanitizer in 
einen linken Schuh ein.

4. Packen Sie jeden Schuh 
mit dem SteriShoe® 
Sanitizer in einen der 
mitgelieferten Steri-
Shoe® Schuhsäcke.

5. Schliessen Sie die 
Säcke mit der Schnur. 

6. Drücken Sie den 
Ein-/Ausschalter um 
den Sterilisations vor-
gang zu beginnen. 

7. Solange in der Kontrollampe am Ein-/Ausschalter ein 
konstantes violettes Licht leuchtet, sterilisiert 
das SteriShoe® Gerät ihren Schuh und wird nach 
ungefähr 45 Minuten ausschalten. Während des 
Sterilisationsvorgangs den Schuh NICHT aus dem 
Schuhsack herausnehmen.

8. Wenn der Sterilisationsvorgang fertig ist, erlischt die 
Kontrollampe. Jetzt, ist es erlaubt den SteriShoe® 
Sanitizer aus den Schuh herauszunehmen.  

Wenn Sie den SteriShoe® Sanitizer während des 
Sterilisationsvorgangs aus dem Schuh herausnehmen 
möchten, drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um das 
Gerät auszuschalten. Wenn die Kontrollampe nicht 
mehr konstant leuchtet, ist es erlaubt den SteriShoe® 
Sanitizer herauszunehmen.

Achtung: Wenn die Kontrollampe blinkt, wurde eines 
der Sicherheitselemente aktiviert. Weitere Informationen 
darüber finden Sie im Kapitel „Problemlösung“ (Seite 53).
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Der SteriShoe® UV Schuh Sanitizer wird nicht 
ordnungsgemäß funktionieren, wenn:

■ Sie ihn ohne Fersenstütze gebrauchen. Der 
Steri- Shoe® Sanitizer benötigt Kompressionsdruck 
um zu funktionieren. (Die Gebrauchsanleitung für 
die SteriShoe® Schuh-Klettbandverschlüsse finden 
Sie auf der nächsten Seite.)

■ er Umgebungslicht detektiert. Die mitgelieferte 
Schuhsäcke sollen verwendet werden, um die 
Schuhumgebung zu verdunkeln. 

Genau so wie Sie ihren Füßen erlauben, sich aus-
zuruhen, geben Sie auch Ihrem SteriShoe® Sanitizer 
eine Pause. Erlauben Sie ihrem SteriShoe® Sanitizer 
eine Pause von mindestens 15 Minuten vor dem 
nächsten Gebrauch.

1. ����������������������������������Ziehen Sie den geöffneten Bandver-
schluss durch den Griff des 
Steri- Shoe® Sanitizer (mit dem 
Klettband nach außen gerichtet).

2. Ziehen Sie den Bandverschluss durch 
den D-Ring, der sich am Ende des 
Bandverschlusses befindet.

3. Schieben Sie die Ferse des SteriShoe® 
Sanitizers nach vorne. 

4. ���������������������������������������Solange Sie die Ferse nach vorne schie-
ben, ziehen Sie den Bandverschluss 
straff und befestigen Sie ihn anhand 
des Klettbands. 

5. Schließen Sie Ihren SteriShoe® 
Sanitizer an, ziehen Sie die Schuhe 
in die SteriShoe® Schuhsäcke, und 
schalten Sie das Gerät ein.

Lassen Sie den Schuh-Klettbandverschluss 
NICHT zwischen die Vorderhälften des 
SteriShoe® Sanitizer rutschen. Um dieses 
Problem zu verhindern, tauschen Sie 
die Sanitizer beim Gebrauch in Schuhen 
bei denen es passieren würde, gegen-
einander aus (d.h. den linken Sanitizer 
in den rechten Schuh, bzw. den rechten 
Santizer in den linken Schuh).

Inbetriebnahme Ihres SteriShoe® Gerätes Gebrauch der SteriShoe® 
Schuh-Klettbandverschlüsse
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Der Umgebungslicht-Sensor hat ein Licht detektiert. 
Stellen Sie sicher, dass der SteriShoe® Sanitizer sich im 
Schuh befindet. Wenn der Schuh eine Sandale oder 
ein offener Schuh ist, stellen Sie sicher, dass Sie den 
Schuh und den SteriShoe® Sanitizer in die mitgeliefer- 
ten Schuhsäcke einführen. Wenn die Störung nicht 
behoben ist, probieren Sie die Zunge des Schuhes zu 
drücken, wenn Sie den SteriShoe® Sanitizer einschalten, 
oder bringen Sie das Gerät in ein dunkleres Zimmer.

Problemlösung

Ihr SteriShoe® Sanitizer wurde mit Sicherheitsfunk-
tionen geliefert, um eine UV-Bestrahlung des Ver-
wenders zu verhindern. Wenn die Kontrollampe 
blinkt, wurde eine Sichercheitsfunktion aktiviert. 
Nachfolgend finden Sie eine Liste der möglichen 
Störungen. Wenn Sie dazu noch Fragen haben, rufen 
Sie uns für technische Unterstützung (in Englischer 
Sprache) an unter: 1-866-686-7463, ext 2.

Störung und Abhilfe

Der SteriShoe® Sanitizer wurde entweder in keinen 
Schuh eingeführt, oder der Schuh ist zu groß, um den 

Die Lampe wurde entweder beschädigt, oder unvoll-
ständig eingeschraubt. Wenn Sie auf dieses Problem 
stoßen, stellen Sie das Gerät ab, und setzen Sie die 
Lampe des rechten Sanitizers in den linken Sanitizer 
ein. Testen Sie das Gerät noch einmal. 

■ Wenn beide Sanitizer jetzt funktionieren (die 
Kontrollampe am Ein-/Ausschalter konstant leuchtet), 
waren die Lampen unvollständig eingeschraubt.

■ Wenn die Störung nicht behoben ist, z. B. wenn 
zuerst der rechte Sanitizer nicht funktioniert hat, 
und, nach dem Austausch der Lampen funktioniert 
der linke Sanitizer nicht mehr, muss die Lampe 
ausgewechselt werden.

Achtung: Nachdem Sie den SteriShoe® Sanitizer 
eingeschaltet haben, dauert es ungefähr 10 Sekunden 
bis ein Störungs-Signal auftreten kann. Diese kurze 
Laufzeit ist nötig, um die UVC Lampe einzuschalten.

benötigten Kompressionsdruck zu erzeugen. Pro-
bieren Sie den SteriShoe® Sanitizer in einem kleineren 
Schuh zu verwenden, oder stecken Sie etwas (z.B. ein 
Paar Socken) zwischen den Fersenbereich des Schuhes 
und den SteriShoe® Sanitizer. Wenn Sie den SteriShoe® 
Sanitizer in einem Schuh verwenden, der keine Hinter-
kappe hat, benutzen Sie den mitgelieferten Klettbandver-
schluss, um den SteriShoe® Sanitizer zu komprimieren.

Blinklicht PauseBlinklicht Blinklicht Blinklicht Blinklicht Blinklicht

PauseBlinklicht Blinklicht Blinklicht Blinklicht

PauseBlinklicht Blinklicht
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Dieses Gerät entspricht Teil 15 der Amerikanischen 
FCC-Vorschriften. Die Inbetriebnahme unterliegt 
folgenden Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 
schädlichen Störungen verursachen, und (2) dieses 
Gerät muss alle Störungen akzeptieren, einschließlich 
Störungen, die zu einem unerwünschten Betrieb 
führen.

Warnhinweis: Änderungen oder Anpassungen des 
Gerätes, denen der Hersteller nicht ausdrücklich 
zustimmt, können zum Entzug der Inbetriebnahme-
Berechtigung des Käufers für dieses Produkt führen.

Auschlussklausel für Haftung

■ Der SteriShoe® Sanitizer tötet bis zu 99,9 % der 
anvisierten Mikroorganismen. Die anvisierten 
Mikroorganismen sind diejenigen, die in direkten, 
ungehinderten Kontakt mit dem UV Licht kommen.

■ Der SteriShoe® Sanitizer heilt keine Krankheit; er 
soll verwendet werden, um für Ihre Füße ein 
sauberes und gesundes Umfeld in Ihren Schuhen zu 
schaffen.

■ Das UV Licht des SteriShoe® Gerätes kann zur Verfär-
bung des Innenbereiches Ihrer Schuhe führen.

■ Das UV Licht kann zu einer schnelleren Degradier-
ung bestimmten Materialien führen.

Wichtige Informationen

Schauen Sie NIE in das Licht 
des SteriShoe® Sanitizers, 
wenn die Lampe an ist; es 
strahlt ein UV Licht aus, 
das schädlich für Ihre Haut 
und Augen sein kann. Sie 

merken, ob das UV Licht des SteriShoe® Sanitizers an 
ist, in dem sie auf die Kontrollampe am Ein-/Ausschal-
ter schauen und wenn diese ein konstantes violettes 
Licht anzeigt.  

Wenn die Kontrollampe blinkt, ist eine Störung 
aufgetreten. Ihr SteriShoe® Sanitizer ist mit wichtigen 
Sicherheitsfunktitionen ausgestattet, um die Wahr-
scheinlichkeit einer ungewollten Bestrahlung von 
Menschen mit UV-Strahlen zu verhindern. Höchst-
wahrscheinlich ist eine Störung auf die Aktivierung 
eines Sicherheitselement zurückzuführen. Weitere 
Informationen finden Sie in Kapitel „Problemlösung“.

DIE LAMPEN ENTHALTEN QUECKSILBER (Hg). Die 
Lampen enthalten eine kleine metalische Kugel, die 
Sie in der Lampe hören können. Das ist normal, die 
Lampe ist nicht beschädigt. Weil Quecksilber toxisch 
ist, beachten Sie bitte bei der Entsorgung die lokalen 
Entsorgungsgesetze.

WARNUNG!

Schauen Sie 
nie direkt in 
das Licht der 
UV Lampe!
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Haftungsausschlüsse: Alle impliziten Garantien in 
Bezug auf diesen Verkauf, einschließlich, aber nicht 
beschränkt auf die Beschreibung, Marktgängigkeit und 
Eignung für bestimmte Zwecke, sind streng auf die 
Dauer der obengennanten beschränkten Gewähr-
leistung begrentzt. Unter keinen Umständen ist SCI 
haftbar für den Nutzungsausfall des Produktes, oder 
für alle sonstigen indirekten, besonderen, zufälligen 
oder daraus folgenden Schäden, Verluste, Kosten oder 
Ausgaben die der Kunde oder ein dritter Verbraucher 
erleidet, ob aufgrund eines Vertragsbruches, einer 
Fahrlässigkeit, einer Gefährdungshaftung oder 
anderer Gründe. SCI ist auf keinem Fall haftbar für 
Personenverletzungen, Sachbeschädigungen, oder 
andere besondere, beiläufige, zufällige, oder daraus-
folgende Schäden irgendeiner Art, die aus der 
Verwendung dieses Produktes entstehen. Einige 
Länder erlauben keine Beschränkungen auf die Gültig-
keitsdauer einer impliziten Garantie oder untersagen 
den Ausschluss oder die Begrenzung von beiläufigen 
oder zufälligen Schäden, daher könnten diese Be-
schränkungen möglicherweise nicht für Sie zutreffen.

Rechtsbelehrung: Aufgrund dieser Gewährleistung 
entstehen genau bezeichnete rechtliche Ansprüche 
Ihrerseits. Je nach Land können Ihnen weitere 
Ansprüche zustehen.

Gewährleistungsinformationen

Das Produkt ist durch eine einjährige beschränkte 
Garantie abgedeckt.

Garantiedeckung:  Shoe Care Innovations, Inc. (“SCI”) 
leistet dem ursprünglichen Käufer dafür Gewähr, dass 
dieses Produkt keine Material- und Verarbeitungs-
fehler aufweist, und zwar für den Zeitraum eines (1) 
Jahres* ab dem Kauftag, mit den nachstehend aufge-
führten Ausnahmen.  
*Die Gewährleistung für die Lampen ist auf einen 
Zeitraum von 60 Tagen ab dem Kauftag beschränkt.

Nicht im Garantieumfang enthalten: Die Gewähr-
leistung erlischt bei Schäden, die durch Unfälle, 
unerlaubte Eingriffe, unsachgemäße Behandlung, 
falsche Bedienung, zweckentfremdete Verwendung, 
oder durch sonstige Gründe, die nicht auf Material- 
und Verarbeitungsfehler zurückzuführen sind, 
verursacht wurden.  

Gewährleistung: Innerhalb der obengennanten 
Garantiezeit, wird SCI alle defekten Bestandteile 
reparieren oder ersetzen. 
Bei Gewährleistungsanspruch, rufen Sie SCI an unter 
1-866-686-Shoe(7463) oder lesen Sie weitere 
Informationen unter www.SteriShoe.com.  
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ultravioleta
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MEDIDAS DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES
Al usar productos eléctricos, especialmente cuando 
hay niños presentes, las precauciones básicas de segu-
ridad deben ser seguidas, incluyendo las siguientes.

LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES ANTES DE USAR

PELIGRO - Para reducir el riesgo de electrocución:
■ Siempre desenchufe el desinfectante de calzado 

SteriShoe® inmediatamente después de usar.
■ No utilice mientras se baña.
■ No coloque ni guarde el desinfectante de calzado 

SteriShoe® donde se pueda caer o ser tirado en una 
bañera o fregadero.

■ No sitúe ni deje caer en agua o otro líquido.
■ No saque el desinfectante de calzado SteriShoe® que 

ha caído al agua. Desconecte de inmediato.

ADVERTENCIA - Para reducir el riesgo de quemaduras, 
electrocución, incendio o lesiones a personas.
■ El desinfectante de calzado SteriShoe® nunca se 

debe dejar sin supervisión cuando esté enchufado a 
la corriente eléctrica.

■ Es necesaria la supervisión constante cuando el 
desinfectante de calzado SteriShoe® está siendo 
usado cerca de niños o inválidos.

■ Utilice el desinfectante de calzado SteriShoe® sólo 
para su uso como se describe en este manual. No 
utilice accesorios no recomendados por el fabricante.

■ No utilice nunca el desinfectante de calzado Steri- 

Shoe® si tiene un cable o enchufe dañado, si no 
funciona correctamente, si se ha caído o dañado, o si 
se ha caído al agua.

■ Mantenga el cable alejado de superficies calientes.
■ Nunca deje caer ni inserte ningún objeto en 

ninguna abertura.
■ No mire a la bombilla cuando está encendida.
■ No utilice el desinfectante de calzado SteriShoe® 

fuera de un zapato.
■ Trate el desinfectante de calzados SteriShoe® con 

cuidado. Usted está colocando una bombilla frágil 
dentro de un zapato.  

■ Si el desinfectante de calzado SteriShoe® no se 
apaga tras 45 minutos, puede ser que el temporiza-
dor no esta funcionando correctamente. Apague la 
unidad, desconecte la alimentación eléctrica y por 
favor llame al 1-866-686-Shoe(7463).

■ Si la luz del interruptor de encendido/apagado 
parpadea, revise la bombilla para asegurarse de 
que no está rota. Si la bombilla se rompe, 
NO coloque el pie en el zapato hasta que haya 
eliminado todas las piezas de la bombilla rota. 

■ Este aparato no está diseñado para ser utilizado por 
personas (incluidos niños) con capacidades físicas, 
sensoriales o mentales, o la falta de experiencia y 
conocimiento, a menos que se les supervise o les 
instruya en el uso del aparato por una persona 
responsable de su seguridad.

■ Los niños deben ser supervisados __para asegurarse 
de que no jueguen con el aparato.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
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Gracias por ser un cliente de SteriShoe®. 

Ha dado un paso importante para mantener sus pies 
sanos. 

El desinfectante SteriShoe®: 

■ Es comprobado científicamente para destruir los 
microorganismos.* 

■ Es efectivo contra los microorganismos que causan 
hongos en las uñas, pie de atleta y el desagradable 
olor en los pies.

■ No es tóxico. No utiliza productos químicos 
agresivos como aerosoles o medicamentos para 
matar las bacterias, hongos y gérmenes. 

■ Es aceptado por la Asociación Médica Estadoun-
idense de Podología.

■ Es muy fácil, seguro y cómodo de usar. ¡Sólo tiene 
que conectarlo y pulsar un botón!

Por favor, lea este manual para aprender a utilizar su 
desinfectante de calzado SteriShoe® de forma segura 
y eficaz. Háganos saber cómo está disfrutando de su 
desinfectante SteriShoe® por e-mail a feedback@Steri- 
Shoe.com. Nos encanta escuchar a nuestros clientes. 

Atentamente,
Adam Ullman
Presidente y Director General

*Los resultados de pruebas independientes están disponibles en www.SteriShoe.com
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Eliminación correcta de este producto

Esta marca indica que este producto no 
debe eliminarse junto con otros residuos 
domésticos en toda la UE. Para evitar 
posibles daños al medio ambiente o a la 
salud humana de eliminación incontro-
lada de residuos, recíclelo correctamente 
para promover la reutilización sostenible 

de los recursos materiales. Para devolver el disposi-
tivo utilizado, por favor, use sistemas de devolución y 
recogida o póngase en contacto con el establecimiento 
donde se adquirió el producto.  Ellos pueden llevar 
este producto para el reciclaje seguro ambiental.

Especificaciones:

Lampara UV: 10VDC, 3W

Desinfectante de Calzado SteriShoe® 
Modelo: STSH-002, 20VDC, 300 mA

Adaptador de corriente:  Entrada: 100 -240 V, 50/60 Hz, 
0.68A Max., Clase V; Salida: 20VDC, 300 mA

SAA120280



Utilice su desinfectante SteriShoe® adiario

La combinación de sudor y el calor dentro de sus 
zapatos hace un caldo de cultivo perfecto para las 
bacterias y los hongos que causan hongos en las uñas, 
pie de atleta y mal olor. Y cuando existen padecimien-
tos del pie, los zapatos pueden ser una fuente común 
de la re-infección. 

Por lo tanto, para minimizar totalmente la probabilidad 
de una nueva infección o re-infección, los gérmenes 
deben ser erradicados diariamente en la fuente de 
riesgo. 

Le recomendamos que cambie las abombillas UV de 
su SteriShoe® cada dos años, para garantizar la máxima 
eficacia en la eliminación de los microbios dañinos en 
sucalzado. 
Podemos ayudarle a recordar el cambio de las 
bombillabombillas UV.  
Registre su desinfectante de calzado SteriShoe® 
en www.sterishoe.com/regist.html. Nosotros le 
enviaremos un correo electrónico cuando sea el 
momento de sustituir las bombillabombillas UV. 

Cómo funciona el desinfectante SteriShoe®:

El innovador desinfectante SteriShoe® mata los 
gérmenes que se encuentran adentro de los zapatos 
con un especial germicida de luz ultravioleta (UVC). 

Con el primer tratamiento, 
un desinfectante 
SteriShoe® destruye hasta un 99.9% 
de los microorganismos en los calzados, incluyendo 
las bacterias e infecciones micóticas que causan 
hongos en las uñas (onicomicosis), pie  de atleta (tinea 
pedis) y el mal olor en los pies. 

El desinfectante SteriShoe® es también una excelente 
opción para aquellos con diabetes o en general 
preocupados por la higiene de sus pies.
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Fuente de alimentación eléctrica

Desinfectante del 
calzado izquierdo 

SteriShoe®

2 bolsas de zapatos

Contenido

Desinfectante del 
calzado derecho 

SteriShoe®

2 bombilla-
bombillas de
ultravioleta 

(pre-instaladas)

luz fija = 
unidad está en trata-
miento de un zapato

luz apagada = 
la unidad está 

apagada

luz intermitente = 
se ha producido 

un error

Usando su dispositivo SteriShoe®

Su desinfectante SteriShoe® viene con características 
de seguridad importantes que evita la exposición a la 
luz UV. La siguiente es una referencia rápida sobre la 
forma de operar de forma segura su desinfectante de 
calzado SteriShoe® ultravioleta. 

El botone de encendido/apagado funciona como un 
indicador de estado. 

Tipos de estado:

2 correas de 
calzado

cable de alimentación eléctrica

luz indicadora de estado encendido/apagado

bombilla de luz 
ultravioleta

ajustador de manga
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Utilice el desinfectante de calzado 
SteriShoe® solo como se indica.
Para evitar errores cuando se utiliza el desinfectante de 
calzados SteriShoe®, por favor siga estas instrucciones:

Instalación o reemplazo de una bombillabombilla

Con un paño suave y seco, sujete el frente de la 
bombillabombilla UV y atorníllelo en el casquillo del 
desinfectante de calzado SteriShoe®. Repita este paso 
para el segundo desinfectante de calzado SteriShoe®.

Instrucciones de uso general

1. Enchufe la fuente 
de alimentacion en 
un tomacorriente 
estándar (AC 100-
240V).

2. Conecte los cables 
de alimentación a 
cada desinfectante 
de calzado Ster-
iShoe®.   

3. Inserte el desin-
fectante SteriShoe® 
derecho en el zapato 
derecho y el desin-
fectante SteriShoe® 
izquierdo en el 
zapato izquierdo.

4. Coloque cada 
desinfectante de 
calzado SteriShoe® 
y el zapato en la 
bolsa para calzados 
marca SteriShoe®.

5. Cierre cada bolsa 
de zapato con el 
cordón. 

6. Presione el botone 
de encendido/
apagado para co-
menzar a tratar a 
sus zapatos. 

7. Si el botón de encendido/apagado continuamente 
se muestra iluminado de color púrpura, es 
indicativo de que el desinfectante de calzado 
SteriShoe® está en tratamiento de los zapatos y se 
apagará después de 45 minutos aproximadamente. 
NO retire la bolsa de zapatos mientras el 
desinfectante de calzado SteriShoe® está haciendo 
el tratamiento de un zapato.

8. Una vez que el proceso de tratamiento esta 
completo, la luz de encendido/apagado ya no se 
ilumina y se puede retirar el desinfectante de 
calzado SteriShoe® de los zapatos.  

Si necesita sacar un desinfectante de calzado Steri- 
Shoe® de un zapato cuando está en proceso de 
tratamiento, presione el botón de apagado/encendido 
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El desinfectante de calzado SteriShoe® ultravioleta no 
funcionará si:

■ El desinfectante de calzado SteriShoe® se utiliza 
en un zapato sin el apoyo del talón. Debe ser 
comprimido dentro del zapato para operar 
correctamente. (Vea las instrucciones para el uso 
de la correa SteriShoe® en la página opuesta);

■ Detecta la luz ambiente. La bolsa para zapatos 
siempre debe usarse para oscurecer el ambiente 
alrededor de los zapatos. 

Así como sus pies merecen un descanso, el desinfectante 
de calzado SteriShoe® necesita un descanso también. 
Permita que su desinfectante de calzado SteriShoe® 
repose por lo menos quince minutos entre cada uso.

1. Inserte la correa abierta a través del 
mango del desinfectante SteriShoe® 
(con la cinta del cierre de velcro 
hacia afuera).

2. Inserte la correa a través de la hebilla 
en el extremo de la correa de 
SteriShoe®.

3. Empuje el talón del desinfectante 
SteriShoe® hacia adelante. 

4. Mientras empuja el talón hacia 
adelante, apriete la correa y fíjela con 
el velcro. 

5. Conecte los desinfectantes de 
calzado a la fuente de alimentación 
eléctrica, colóquelos en las bolsas 
para zapatos SteriShoe® y enciénda-
los.

NO permita que la cinta separadora 
de los dedos en las sandalias entre en 
las dos mitades del frente de su des-
infectante SteriShoe®. Para el uso con 
sandalias donde ello ocurra, revierta 
los desinfectantes de zapatos (es decir, 
utilice el derecho en el zapato izquierdo 
y el izquierdo en el zapato derecho) 
para evitar este problema.

Usando su dispositivo SteriShoe®

Usando su correa de calzado SteriShoe®para apagarla. Si la luz del botón de encendido/
apagado no tiene una constante iluminación, entonces 
es seguro retirar el desinfectante de calzado 
SteriShoe®, ya que se interrumpió el tratamiento.

Nota: Si el botón de encendido y apagado parpadea, 
entonces es que probablemente una de las 
características de seguridad se activó. Vea la sección 
de solución de problemas (en la página 73) para 
más información.
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El sensor de luz ambiental ha detectado la luz. 
Asegúrese de que el desinfectante de calzado Steri-
Shoe® se encuentra dentro de un zapato. Si el calzado 
es de tipo sandalia o abierto, asegúrese siempre de 
colocar el desinfectante de calzado SteriShoe® y la 
sandalia dentro de la bolsa de zapatos. Si el error 
persiste, pruebe oscurecer el interior del calzado 
presionando suavemente hacia abajo la lengua del 
zapato cuando el desinfectante de calzado SteriShoe® 
este encendido o ubíquelos en una habitación oscura.

Solución de problemas

Hay características de seguridad en el desinfectante 
de calzado SteriShoe® para evitar que un usuario esté 
expuesto a la luz ultravioleta. Si el botón de apagado/
encendido parpadea, es probable que una de las 
características de seguridad haya sido activada.
La tabla de error se muestra a continuación. Si tiene 
alguna pregunta, por favor llame al 1-866-686-7463, 
ext. 2 para asistencia técnica.

Error and Remedio

El desinfectante de calzado SteriShoe® no está dentro del 
zapato o el calzado es demasiado grande para comprimir 

La bombilla está dañada o no está atornilla por 
completo. Si tiene este error, desconecte la 
alimentación eléctrica e intercambia las bombilla-
bombillas de los desinfectantes izquierdo y derecho.

■ Si las dos unidades funcionan bien (la luz de encen-
dido/apagado permanece encendida), la bombilla 
puede que no haya sido enroscada por completo.

■ Si el problema persiste con la bombilla, por 
ejemplo, el desinfectante de calzado derecho no 
está funcionando y después de intercambiar las 
bombillabombillas, el desinfectante izquierdo no 
está funcionando, esta ultima bombilla deberá ser 
reemplazada.

Nota: Después de encender el desinfectante de 
calzado, le tomará unos 10 segundos para que se 
produzca el indicador de error. Este es el tiempo 
necesario para encender la bombilla UVC.

el interruptor de seguridad. Trate de usar el desinfec-
tante de calzado SteriShoe® en un zapato más pequeño 
o ponga algo, como un par de medias, entre el talón 
del zapato y el desinfectante de calzado SteriShoe®. Si 
está utilizando el desinfectante de calzado SteriShoe® 
en una sandalia o calzado que no tiene el apoyo del 
talón, use la correa de calzadoSteriShoe® con el fin de 
mantener el desinfectante SteriShoe® comprimido.

parpadeo pausaparpadeo parpadeo parpadeo parpadeo parpadeo 

pausaparpadeo parpadeo 

pausaparpadeo parpadeo parpadeo parpadeo 
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Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Normas 
de la FCC. La manipulación está sujeta a las siguientes 
condiciones:
(1) este dispositivo no puede causar interferencias 
perjudiciales, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia recibida, incluyendo interfer-
encias que puedan causar una operación no deseada.

Advertencia: Los cambios o modificaciones a esta 
unidad no aprobados expresamente por la parte 
responsable del desempeño del dispositivo podrían 
anular el derecho del usuario para operar el equipo.

Aviso legal

■ El desinfectante de calzado SteriShoe® destruye 
hasta el 99,9% de los microorganismos específicos. 
Su objetivo son aquellos microorganismos que 
entran en contacto directo y sin obstáculos a la luz 
UV.

■ El desinfectante de calzado SteriShoe® no tiene 
condiciones para ser considerado un tratamiento 
médico curativo, sino que está destinado a 
proporcionar un ambiente limpio y saludable para 
los pies dentro de los zapatos.

■ La luz UV del desinfectante SteriShoe® puede 
decolorar el interior del zapato.

■ La luz UV puede acelerar la degradación de ciertos 
materiales.

Información Importante

NO mire la luz ultravioleta de 
su desinfectante de calzado 
SteriShoe® cuando está en-
cendido, porque emite una 
luz ultravioleta que puede 
ser perjudicial para los ojos 

y la piel. Se puede saber que la luz del desinfectante de 
calzado SteriShoe® está iluminando porque el botón de 
encendido/apagado lo indicará con su luz fija, brillante 
y de color púrpura.  

Si el botón de encendido y apagado parpadea, es que 
se ha producido un error.

El desinfectante de calzado SteriShoe® se ha fabri-
cado incorporando características de seguridad para 
reducir la probabilidad de accidentes vinculados con 
la exposición de la bombilla UV. La activación de una 
de estas características del dispositivo de seguridad es 
probable que sea debido a un error. Consulte la parte 
de solución de problemas para obtener más infor-
mación.

LA BOMBILLA CONTIENE MERCURIO (Hg). La 
bombilla contiene una pequeña esfera de metal que 
se puede escuchar dentro de la bombilla. Esto es 
normal, la bombilla no está rota. Dado que el mercurio 
es tóxico, por favor deshágase responsablemente de 
la bombilla de acuerdo con las leyes locales de elimi-
nación o reciclaje. Para más información, consulte: 
www.lamprecycle.org/res-statelaws.shtml.

ADVERTENCIA

Evite mirar 
directamente 
la luz UV!
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Negación de garantía: Todas las garantías implícitas 
que surjan de esta venta, incluyendo pero no limitadas 
a las garantías implícitas por descripción, comerciabi-
lidad o disposición para un propósito particular, están 
limitadas en duración de acuerdo con lo establecido 
en la cobertura de garantía. En ningún caso SCI será 
responsable de la pérdida de utilidad de este producto 
o por cualquier daño indirecto, especial, incidental 
o consecuente, tampoco será responsable por costos 
o gastos incurridos por parte del consumidor o 
cualquier otro usuario de este producto, ya sea debido 
a un incumplimiento de contrato, negligencia, 
responsabilidad objetiva o de otra manera. 
SCI no tendrá ninguna responsabilidad por lesiones 
personales, cualquier daño a la propiedad, cualquier 
daño especial, incidental, accidental o daños por 
consecuencia de ningún tipo como resultado del uso 
de este producto. Algunos estados no permiten 
limitaciones en la duración de una garantía implícita 
o la exclusión o limitación de daños indirectos o 
incidentales, la limitación anterior puede no aplicarse 
a usted.

Recursos legales: Esta garantía le otorga derechos 
legales específicos y usted también puede tener otros 
derechos que varían de estado a estado.

Información sobre la garantía

Un año de garantía limitada

Cobertura de la garantía:  Shoe Care Innovations, Inc. 
(“SCI”) garantiza al comprador original que este 
producto estará libre de defectos en materiales o mano 
de obra durante un período de un (1) año* desde la 
fecha de compra, con las excepciones que se indican a 
continuación.
*El plazo de garantía para las bombillas es de 60 días a 
partir de la fecha de compra.

Lo que no está cubierto: Esta garantía no cubre daños 
causados por accidente, alteración o modificación, 
cuidado inadecuado, mal uso, usos para los cuales el 
producto no fue diseñado o por otras causas no 
derivadas de defectos en materiales o mano de obra.  

Cumplimiento de la garantía: Durante el período de 
la garantía, SCI se compromete a reparar o reemplazar 
cualquier parte del producto considerado defectuoso. 
Contacte SCI al 1-866-686-Shoe(7463) para obtener 
servicio de garantía o también puede consultar 
www.SteriShoe.com para más información.
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